EL BAUTISMO DEL SEÑOR – B
Monición inicial
Hermanas y hermanos: Este domingo cierra el tiempo de Navidad. La liturgia nos invita hoy a celebrar el Bautismo de Jesús. Hoy contemplaremos cómo el Espíritu desciende sobre Él y el Padre proclama: “Este es mi Hijo, el amado, mi predilecto”.

Como cristianos, nuestra tarea es oír y mirar a Jesús, porque es la imagen y la voz de Dios, que nos abre horizontes que nunca podíamos soñar. 

Kristau lez, Jesusi entzutea eta begiratzea da gure eginkizuna. Bera da Jaungoikoaren irudia eta abotsa, behin ere ametsetan egingo ez genduzan mugak zabaltzen deuskuzana.

Iniciamos la celebración uniéndonos en el canto.
Canto de entrada
Saludo del presidente
Jesucristo, el Hijo amado del Padre, esté con todos vosotros.
Aspersión con el agua
Invoquemos a Dios Padre, 

para que bendiga esta agua, 

que va a ser derramada sobre 
nosotros en memoria 
de nuestro bautismo, 

y pidámosle que nos renueve 
interiormente, 

y que permanezcamos fieles 
al Espíritu que hemos recibido.

Instantes de oración en silencio

Dios de bondad y de misericordia, 

que en el Bautismo, por medio del agua, 

fuente de vida y medio de purificación, 

quisiste limpiarnos del pecado 

y darnos el don de la vida eterna; 

dígnate bendecir + esta agua, 

para que sea signo de tu protección 

en este día consagrado a ti, Señor. 

Por Jesucristo, nuestro Señor. 

El sacerdote toma el hisopo, se rocía a sí mismo y, luego, rocía a la asamblea. Mientras tanto, se entona un canto apropiado. Terminada la aspersión, dice:
Que Dios todopoderoso 
nos purifique del pecado 

y, por la celebración de esta eucaristía, 

nos haga dignos de participar 

del banquete de su Reino. 

R/ Amén.

____________________________
O bien, el Acto penitencial:
Al comenzar la celebración, acogemos el perdón y la misericordia del Señor.
─ Ilunpetan distiratzen dauan argia. Tú, luz para todos los pueblos: Erruki, Jauna / Señor, ten piedad. 

─ Gizaki barriaren irudia. Tú, protector de los pobres y de quienes sufren: Kristo, erruki / Cristo, ten piedad. 

─ Bake Errege eta Jaungoikoaren Santua. Tú, fuente de vida y esperanza: Erruki, Jauna / Señor, ten piedad. 
Monición a las lecturas (primera opción)
En la primera lectura, el profeta predica el final del exilio y la reconstrucción de Israel. Asimismo, anuncia la misión que realizará el Siervo, el Elegido.

Lo cierto es que los desterrados a Babilonia, que esperaban un rápido regreso a Israel, se encontraban faltos de ánimo y llenos de nostalgia. 
Israelera behingoan itzultzea itxaroten eben Babiloniara erbesteraturikoak, adore barik, herri-minez bizi ziran. 
El apóstol Pedro, en la segunda lectura, presenta a Jesús haciendo el bien y curando a los oprimidos.
La manifestación suprema de la bondad y del amor de Dios a la humanidad es Cristo. 

Kristo da Jainkoak gizakioi deuskun maitasunaren eta ontasunaren ezaugarri nagusia. 
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El Se - fior ben-di-ceasu pue-blo con la paz.




Oración universal
Unidos a Jesucristo, el Hijo amado del Padre, presentemos nuestras oraciones a Dios.
1.
Elizaren alde. Para que la Iglesia haga del sacramento del Bautismo el inicio de una vida de fe y de entrega cristiana para la construcción de un mundo más justo y en paz. Roguemos al Señor / Eskatu deiogun Jaunari. 
2.
Bateo eta Familia Pastoraltzan lan egiten dabenen alde. Para que quienes trabajan en la Pastoral Bautismal y Familiar transmitan que la familia cristiana está llamada a tomar parte viva y responsable en la misión de la Iglesia. Roguemos al Señor / Eskatu deiogun Jaunari.
3.
Kristau gurasoen alde. Para que los padres y madres, al solicitar el Bautismo para sus hijas e hijos, lo hagan con responsabilidad y libertad, asumiendo el compromiso de educarlos en la fe. Roguemos al Señor / Eskatu deiogun Jaunari. 
4.
Bateatuon alde. Para que seamos consecuentes con el Bautismo que nos incorporó a la Iglesia y trabajemos por el anuncio del Evangelio. Roguemos al Señor / Eskatu deiogun Jaunari. 

Señor Dios, acoge nuestra oración y danos tu Espíritu para que vivamos cumpliendo siempre y en todo tu voluntad. Por Jesucristo, nuestro Señor.
Despedida del presidente (después de la bendición)
Todo lo que hemos recordado y celebrado en estos días de Navidad nos debe impulsar a vivir en medio del mundo como verdaderos hijos e hijas de Dios y al servicio de todos, con la vocación a la que cada uno hemos sido llamados.
Podéis ir en paz.
“Jainkoa gurekin” kontenplatu dogu. Gabon egun honeetan hauxe ospatu dogu: Jainkoa bide lagun dogula. 
Gabon aldia amaitzeko, Jainkoak Berak aurkezten deusku Jesus: “Hauxe da nire Seme maitea; entzun egiozue”. Onartzeko eta hari entzuteko gonbitea egiten jaku; Jesus dogu Jainkoaganako bidea dakien bakarra. 
Jordanen bateatua dan Jesusek, -bere ekintzekin eta hitzekin- egiazko bidea erakutsiko deusku. Egon gaitezan adi!

